
 
  
   
    
     
 
 

  Рассказ: Часть ШестнЌдцатая (ГраммЌтика)-1 

ГраммЌтика:  A. Dates 
  Б.  Sample Sentences 

РасскЌз - Часть ШестнЌдцатая: ГраммЌтика 
Friendly reminder: Be sure to listen to (and repeat) the story a few more times, especially after you go over the grammar 
explanations.  Everything will make a whole lot more sense – and mastering the vocabulary will be that much easier. 

16.A Expressing Dates 
 
In the previous part of the story Sara and Mitya discussed the holiday Восьмђе мЌрта March 8th / Women’s Day. 
The Neuter Singular of the ordinal numeral was used (восьмђе) followed by the Genitive Singular of the month 
(мЌрта – don’t capitalize it!). However, we’re sorry to inform you that talking about dates is a bit more 
complicated. Let’s look at the possibilities (There are only two of them.) 
 
16.A.1 Asking / Stating the date 
 
The normal question for asking today’s date is Какђе сегђдня числђ? What’s today’s date? The Neuter Singular 
какђе is used because the word числђ date is Neuter Singular. Everything here is in the Nominative. 
 
If you want to inquire about another day’s date, keep the basic question, just change the day (and keep the Neuter 
3rd Singular form of the verb be, which agrees with числђ). Here are various possibilities: 
 

Какђе сегђдня числђ? What’s today’s date? 
Какђе бѕло вчерЌ числђ? What was yesterday’s date? 
Какђе (бѓдет)* зЌвтра числђ? What’s tomorrow’s date? 
Какђе бѕло числђ в прђшлую срЎду? What was the date last Wednesday? 
Какђе бѓдет числђ в іту пјтницу? What will the date be this Friday? 

 
*When asking about tomorrow’s date, бѓдет can be omitted. 
 
The answer is the day of the week (normally сегђдня) followed by the Neuter Nominative Singular of the 
ordinal. The month, which is optional (as in English), goes in the Genitive: 
 

Сегђдня трЎтье (апрЎля). Today’s the 3rd (of April). 
ЗЌвтра бѓдет тринЌдцатое (декабрј). Tomorrow’s the 13th (of December). 
В пјтницу бѓдет восьмђе (февралј). Friday will be the 8th (of February). 
ВчерЌ бѕло тридцЌтое (иїня). Yesterday was the 30th (of June). 
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In case you’ve forgotten, here are the Ordinals 1-30 (ready to go in the Neuter Singular). Recall that only the final 
part of a compound number declines.  Thus in 23rd, 31, etc., двЌдцать and трЏдцать remain fixed. 
 
1st .............. пЎрвое 11th ............ одЏннадцатое 21st ............двЌдцать пЎрвое 
2nd ............. вторђе 12th ............ двенЌдцатое 30th .............тридцЌтое 
3rd .............. трЎтье 13th ............ тринЌдцатое 31st .............трЏдцать пЎрвое 
4th .............. четвёртое 14th ............ четѕрнадцатое  
5th .............. пјтое 15th ............ пятнЌдцатое  
6th ..............шестђе 16th ............ шестнЌдцатое  
7th .............. седьмђе 12th ............ семнЌдцатое  
8th .............. восьмђе 12th ............ восемнЌдцатое  
9th .............. девјтое 12th ............ девятнЌдцатое  
10th ............ десјтое 20th ............ двадцЌтое  
 
Other than this specific question or statement, you cannot use the Neuter Nominative Singular to express a date. 
(More directly below.) 
 
Compare how Americans and how Russians write dates:   US: 4/6/00  Русский 6.IX.00 (6/IX 2000) 
 
(Nearly every other country we know of also writes Date > Month > Year.) 
 
 
  Form questions and answers 
 
1. сегђдня / 5 2. зЌвтра / 23 / май 3. вчерЌ / 7 / янвЌрь 
4. эта суббђта future / 1 5. сегђдня / 16 / нојбрь 6. вчерЌ / 30 
7. сегђдня / 11 / иїнь 8. зЌвтра / 26 / сентјбрь 9. прђшлая средЌ / 10 
10. это воскресЎнье future / 12 11. сегђдня / 2 / мЌрт 12. зЌвтра / 6 
 
 
 
 
 
16.A.2 Expressing on a certain date (or an occasion) 
 
To say when something happens (when an event occurs), you must use the Genitive Singular of the ordinal! 
 
The question is either КогдЌ? or Какђго числЌ?, the Genitive of Какђе числђ: 
 

 КогдЌ 
 Какђго числЌ } ГЌля приЎхала? When 

On what date 
} did Galya arrive? 

 
     

 КогдЌ 
 Какђго числЌ } мы Ўдем? When 

On what date 
} are we going? 

 
     

 КогдЌ 
 Какђго числЌ } ѓмер СЌшин дјдя? When 

On what date 
} did Sasha’s uncle die? 
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The answer also contains the date in the Genitive Singular. If the month is mentioned, it is also in the Genitive: 
 

ОнЌ уЎхала пЎрвого (октябрј). She left on the 1st (of October). 
Я сдалЌ курсовѓю шестђго (мЌя). I turned in my JP on the 6th (of May). 
Он ѓмер двЌдцать трЎтьегo (мЌрта). He died on the 23rd (of March). 

 
This applies not only to concrete actions, but also to “occasions”, where there doesn’t seem to be any specific 
action taking place. Here the verb be agrees with the occasion in Gender and Number: 
 

Какђго числЌ / КогдЌ у тебј день рождЎния? 
(Какђго числЌ / КогдЌ твой день рождЎния?) What day / What is your birthday? 

(У менј день рождЎния / Мой день рождЎния) 
двЌдцать трЎтьего Ќвгуста. (My birthday is) the 23rd of August. 

  

ЭкзЌмен был / бѓдет двЌдцать пЎрвого апрЎля. The exam was / will be on the 21st of April. 

Вѕставка былЌ / бѓдет седьмђго (сентябрј). The exhibit was / will be on the 7th of September. 
 
 

  Question: Why is the Genitive used to express when something happens? What’s 
Genitive about this? 

 Answer: Good question to which we have no good answer. (There have been several 
rather theoretical articles attempting to explain why the Genitive is used. We’ll 
be happy to show them to you.) 

 
Sometimes this use of the Genitive can be tied to the use of on (a certain day), but as you can see from several of 
the above examples, the use of on is not consistent in English. Just try to remember that except for the rather 
‘formulaic’ use of asking and reporting (normally today’s) date Какђе сегђдня числђ? / Сегђдня пјтое, all 
dates must appear in the Genitive. This does take some getting used to. 
 
 
  State when something takes place: 
 
Example: ОнЌ родилЌсь (4 / иїль)     ➯     ОнЌ родилЌсь четвёртого иїля. 
 
1. МЌша уЎхала (14 / иїль)  2. Іля Ўздила в Ћсную Полјну 

(22 / май)  
3. Ѕрин дЎдушка ѓмер died (10 / 

феврЌль) 
4. КонцЎрт бѓдет (6 / янвЌрь) 5. Толстђй родЏлся (9 / сентјбрь 

– true fact) 
6. Кђля приЎдет (18 / март) 

7. Япђния напЌла на attacked 
АмЎрику (7 / декЌбрь) 

8. Я должнЌ былЌ сдать 
курсовѓю (25 / апрЎль) 

9. У моЎй бЌбушки день 
рождЎния (16 / Ќвгуст) 

10. НЏна вѕшла зЌмуж (3 / иїнь) 11. ОнЏ пожЎнятся (30 / нојбрь) 12. У менј день рождЎния (1 / 
октјбрь) 
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 Нђвые словЌ из расскЌза: 
 
скђро 1. Я надЎюсь, что он скђро уйдёт. 1. I hope that he’ll leave soon. 

веснЌ 2. ВеснЌ – моё любЏмое врЎмя гђда. 2. Spring is my favorite season (= time of 
the year). 

собирЌй+ // 
{собер+΄/собра×+} 

3. Мнђгие рѓсские лїбят собирЌть 
грибѕ в лесѓ. 

3. Many Russians love to gather 
mushrooms in the forest. 

гриб΄ 4. В дворЎ я нашёл огрђмный бЎлый 
гриб. 

4. I found a humongous white mushroom in 
the (back)yard. 

однЌжды 5. ОднЌжды я разговЌривал с 
президЎнтом АмЎрики. 

5. Once I had a conversation with the 
president of the US. 

купЌй+...ся // ис- 6. Бѓдьте осторђжны! Ічень опЌсно 
купЌться в ітой рекЎ. 

6. Be careful! It’s very dangerous to swim 
in this river. 

водЌ (ACC: вђду) 7. ОнЌ пьёт мнђго водѕ. 
8. Не пЎй эту вђду! 

7. She drinks a lot water. 

8. Don’t drink that water! 

безѓмно 9. ОбЎд в ітом ресторЌне безѓмно 
дорогђй. 

9. Lunch in this restaurant is unbelievably 
expensive. 

у менј нет слов 10. - Как тЎбе понрЌвился послЎдний 
фильм БЎргмана? -У менј нет 
слов! 

11. Я егђ терпЎть не могѓ! Какђй он 
подлЎц! У менј нет слов!  

10. How did you like Bergman’s last film? It 
was indescribable. 

11. I can’t stand him! What a snake! I’m 
speechless!  

{сдай+´/сдавЌй+} 
// сд а×ть 

12. Я должнЌ былЌ сдать курсовѓю 
рабђту на прђшлой недЎле. 

12. I had to hand in my JP last week. 

к концѓ + GEN 13. К концѓ фЏльма все плЌкали. 13. Everyone was crying by the end of the 
movie. 

собирЌй+...ся // 
{собер+΄...ся / 
собра×+...ся} + Inf 

14. КакЏе у тебј плЌны на лЎто? Что 
ты собирЌешься дЎлать? 

15. -Я собирЌюсь учЏться в 
ГЌрвардской шкђле бЏзнеса. -Ты 
шѓтишь, что ли!? 

14. What are your plans for the summer? 
What are you planning to do? 

15. – I’m planning on going to Harvard 
Business School.  – What are you, joking 
or something!? 

придѓмывай+ // 
придѓмай+ 

16. Я Лёве не доверјю. Он всегдЌ что-
нибѓдь придѓмывает. 

17. С НЏной всегдЌ интерЎсно. ОнЌ 
всегдЌ что-нибѓдь придѓмывает. 

18. Љто прЌвда, или ты это всё 
придѓмал? 

16. I don’t trust Lyova. He’s always making 
something up. 

17. It’s always interesting to be with Nina. 
She’s always coming up with something. 

18. Is that true, or did you make that all up? 

в середЏне + GEN 
 середЏна 

19. Мђи родЏтели уЎхали в середЏне 
мЌрта. 

20. Мне бѕло так скѓчно, что я ушлЌ в 
середЏне фЏльма. 

19. My parents left in the middle of March. 
 
20. I was so bored that I left in the middle of 

the movie. 

Ћсная Полјна 21. Ты когдЌ-нибѓдь былЌ в Ћсной 
Полјне? 

21. Have you ever been to Yasnaya 
Polyana? 



 РасскЌз − 16-я часть (ГраммЌтика) 

 Рассказ: Часть ПятнЌдцатая (ГраммЌтика)-5 

помЎстье 22. Мой дјдя ђчень богЌтый. У негђ 
настојщее помЎстье. 

22. My uncle is loaded. He has a real estate. 

«ВойнЌ и мир» 23. В прђшлом годѓ я прочитЌл 
«Войну и мир». По-англЏйски, 
конЎчно. 

23. Last year I read “War and Peace”. In 
English, of course. 

своЏми глазЌми 24. Я хочѓ её вЏдеть своЏми глазЌми. 
25. Ѓсли бы я не вЏдел это своЏми 

глазЌми, я бы тђже подѓмал, что 
ВЎра всё придѓмала. 

24. I want to see it with my own eyes. 

25. If I didn’t see it with my own eyes, I 
would also have thought that Vera made 
it all up. 

оригинЌл 26. Я бы ђчень хотЎла читЌть 
ДостоЎвского в оригинЌле. 

26. I would like to read Dostoyevsky in the 
original. 

забывЌй+ // 
{забѓд+ / забѕ+} 

27. Мој тётя всегдЌ забывЌет закрѕть 
окнђ. 

28. Я никогдЌ не забѓду тебј! 

27. My aunt always forgets to close the 
window. 

28. I will never forget you! 

могЏла 29. Мој сестрЌ стојла над могЏлой 
мѓжа и тЏхо плЌкала. 

30. Никтђ не знЌет, где могЏла 
МандельштЌма. 

29. My sister stood over her husband’s 
grave and quietly cried. 

30. No one knows where Mandelshtam’s 
grave is. 

простђй (Adv/SF 
Neut: прђсто) 

31. Он мне зЌдЌл ђчень простђй 
вопрђс. 

32. Ты прђсто ничегђ не знЌешь обо 
мне! 

31. He asked me a very simple question. 

32. You simply know nothing about me! 

спокђйный 33. Ѕра ђчень спокђйная дЎвушка. 
ОнЌ никогдЌ ни на когђ не 
сЎрдится. 

34. Спокђйной нђчи. 

33. Ira is a very calm young woman. She 
never gets angry at anybody. 

34. Good night (lit.: peaceful night – GEN!) 

поЎздка 35. Я никогдЌ не забѓду поЎздку в 
Њжную АмЎрику. 

36. Как прошлЌ твој поЎздка в 
Москвѓ? 

35. I will never forget my trip to South 
America. 

36. How was your trip to Moscow? 

смерть (Fem) 37. Как ты дѓмаешь, есть жизнь пђсле 
смЎрти? 

38. У Толстђго есть расскЌз «Три 
смЎрти». 

37. What do you think, is there life after 
death? 

38. Tolstoy has a short story “Three 
Deaths”. 

ромЌн 39. «Ђнна КарЎнина» – мой любЏмый 
ромЌн Толстђго. 

40. КакЏе ромЌны ДиккЎнса вы 
читЌли? 

39. “Anna Karenina” is my favorite novel of 
Tolstoy’s. 

40. Which novels of Dickens have you read? 

 
 



 Story − Part 16 Grammar  

 Рассказ: Часть ШестнЌдцатая (ГраммЌтика)-6 

 
 
 

 
 



Story: Part 16 − Homework 

S16-7 

" УпражнЎние 1  Answer the questions about the story: 

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

 " УпражнЎние 2  Indicate when two occasions (birthday, anniversary) or events took / take / 
will take place. 

 
1.  

2.  

 



Story: Part 16 – ДомЌшнее задЌние  Ѕмя ___________________________________ 

S16-8 

" УпражнЎние 3  Translate into Russian: 
 
1. – What is today's date?  – If I'm not mistaken, today is the 24th of March. 

2. – When do you intend to read “War and Peace”?  – By the end of the spring. 

3. If I had not gone (Ўздил/а) to Yasnaya Polyana, I would not have seen Tolstoy’s grave with my own eyes. 

4. I like to gather mushrooms in the forest. 

 " УпражнЎние 3  V O D (Verb of the day ☺): Forget 
 

забывЌй+ 
Verb Type______________ / Conjugation Type _______________ 

PRESENT (& IMPERATIVE) PAST (& INFINITIVE) 

я ___________________________________ он ____________________________________ 

он(Ќ) ___________________________________ онЌ ____________________________________ 

онЏ ___________________________________ онЏ ____________________________________ 

Imperative ___________________________________ Infinitive ____________________________________ 

{забѓд+ / забѕ+} 
Verb Type______________ / Conjugation Type _______________ 

FUTURE (& IMPERATIVE) PAST (& INFINITIVE) 

я ___________________________________ он ____________________________________ 

он(Ќ) ___________________________________ онЌ ____________________________________ 

мы ___________________________________ онЏ ____________________________________ 

Imperative ___________________________________ Infinitive ____________________________________ 
 
 


